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目前，由于国际国内护士都严重短缺，对高职护理人才的需

求也在不断扩大。 所以，高职护理人才的出路、 前景是非常广阔

的 O 美国 、 英国、澳大利亚、加拿大 、 新加波、沙特阿拉伯等国

家，纷纷来我国招聘护士 。 为了促进国际问护理行业的交流，中

国的护理人才也将走向世界。 护士到国外学习、工作也是培养外

向型护理人才的一条有效途径。 但是，目前我国高职高专英语教

学的现状还远远满足不了社会和时代的需求。因此，有必要引起

高职高专护理专业各级领导和专业教师的高度重视，改变我们的

教学观念，增加与护理有关的英语知识，为学生将来的继续学习

或到国外学习、工作，打好扎实的英语基础。

为了满足广大高职高专学生英语学习的要求，拓宽学生的视

野，提高学生专业英语的应用能力，尤其是护理英语会话能力，

本人编写了此书 。 本书密切联系护士在医院工作的实际，通俗、

易学、好用 。

在编写过程中，借鉴了许多优秀的题材，在此向原作者表示

真诚的谢意 。 由于编者水平有限，书中不妥之处在所难免，欢迎

同行专家和广大读者不吝赐教。

编者

2009年10月
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1. May 1 help you? 

Can 1 help you? 

What can 1 do for you? 

我可以帮您做些什么?

2. What is wrong with you, sirl madam? 

What is the matter, sir/ madam? 

What is the trouble, sir/ madam? 

先生/女士，你怎么啦?

3. Have you got a registration card? 

您挂号了吗?

4. Is this your first visit to our hospital? 

您是第一次来我们医院就诊吗?

5. Registration for initial visits is at the counter over there. 

初诊挂号在那个窗口 O

6. There is the line for new patients. 

初诊病人在那边排队。

7. Registration for second visit is at counter N o. 2. 
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8. Which department do you want to see? 

Which department do you want to visit? 

您想行哪一科叫‘P

9. The registration fee will be 5 yuan. 

于1~ ~j. 货是 5 )已

10. Do you have a health insurance? 

您是千吁有保健卡'/

11. What is troubling you? 

What is your problem? 

请问您哪儿不舒IJ&?

12. When did your problem start? 

How long have you been sick? 

您儿时发的的?

13. When did your first symptom appear? 

故早病症是什么时候出现的。

14. Have you got the medical record? 

fai带病历 (U吗?

15. Well, 1 suggest you go for Department of Gynecology. 

月r5好，我建议您行妇科

16. In that case, you had better go to the Department of Internal 

Medicine. 

这样的话，您应战去看内科

17. This is your registration card. Please don't lose it and bring it 

whenever you come. 

这是您的挂号 ìlF 占不'8;:选失 每次来时带着它 d

18. Please wait in the waiting room till you are called. 

i占到j候诊'主等筒，听到l 叫您的名字后入主

19. Please be seated until your name is called. 

没叫您的名字前，请在此静攸

20. Y ou will be the third to be seen, please wait for a moment. 
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您排在;第 一二号，请再等一会儿!

21. Please come to room 6 when your name is called. 

听到叫fai名字时，请多IJ 6 号室就诊

22. Is your pain bearable? 

Can you tolerate this pain? 

疼痛能忍住吗?

23. Let me know if you become sick while waiting. 

候诊时病情加重了，请跟我说-ylt

24. Please give the doctor your registration card. 

请把挂号卡给医生

25. Put your medical card in the box at the reception desk. 

请把就诊卡放在服务行箱内

26. Today the Department of Ophthalmology is closed. 

今天眼科不开诊【

27. SurgeIγis open till noon eveηday. 

外科生导反只上午半天有门诊

28. Please observe the clinical hours. 

i青按门 i多时间米就诊

29. 1 will take you there. 

我带fai 去那儿 〔

30. Please come with me and 1 will show you the way to the Radiology. 

请跟我来，我带您去放射科
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护士王英在医院候诊大厅接待并帮助李先生就医。 Nurse 代

表王英， Patient 代表李先生。

Good morning, sir. What can 1 do for you? 

早上好，先生 我能为fti做什么?

Yes, this is my first visit here. Can you tell me where 1 

Nurse , 

Patient , 



should register? 

这是我第一次米贵 I矢院 υ 请 rr r]在哪儿排队挂号?

There is the line for new patients. The registration fee will 

- ~ . 

be 5 yuan. 

初诊病人 {I: }J[)边

What is troubling you? 

请 rn] ffl~ I哪儿不舒服 '1

1 am not feeling myself today. 1 have abdominal pain and 

feel generally wretched. 

我很难受 ， nt: f11肖噜 J匠心，全身乏力

In 出at case, you'd better go to the Department of Internal 

挂号费是 5 Jt 

Nurse. 

Patient: 
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这样的话，您应该 L看内科

Thanks. How can 1 get there? 

谢谢!到内科怎么 Æ?

Go up to the fourth f100r and you'll see a signpost on the 

right. Give the doctor your registration card. 

到 4 楼，打边有内科的牌子 把挂号卡给医生就nr

1 see. Thank you very much. 

好的，即ìM!

Y ou are welcome. 

不客气

、~urse , 

Patient: 

Nurse. 

Patient , 

"Il'urse. 

.~:~~俨穷
立= Dialogue One = 

A : Do you want to see a doctor? 

B : Yes, where shall 1 register? 

A: Here. Have you ever been here before? 

B : No. This is my first time here. 

。
此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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A : Which department do you want to register with ? 

B : 1 want to make a registration for the ENT department. 

A : Y ou have to open a medica1 record. Fill in the form first, p1ease. 

B:OK. 

A : P1ease pay 5 yuan for the registration. 

B : Here is the money. 

A : Here is your receipt and your registration card. P1ease don't 10se 

your registration card and bring it when you come every time. 

(* 对话 1 参考译义:

A:您要看病吗?

B:是的，在哪里挂号?

A:就在这儿，您以前来这儿看过病吗?

B: 没有，我是第一次来 。

A:您要挂哪科的号?

B:我要挂耳鼻喉科。

A:您要买一份病历，请先填表 。

B:好的

A:请交 5 元挂号费 。

B: 给你钱G

B:这是收据和挂号卡 。 请不要遗失挂号卡，每次来时都带着它。
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= Dialogue Two = 
A:Can 1 help you? 

B : 1 had a bad co1d. 1 coughed a 10t and 1 cou1dn't go to sleep 
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at night. 

A: You'd better see a physician. 

B: OK. How much does it cost for the registration fee? 

A : Generally speaking, it costs 3 yuan, but for specia1ists you have 

to pay 2 yuan more. 

B : Then 1 want to see a specia1ist. Here is 5 yuan. 
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A : All right. Here is the registration receipt. 

B: Which f100r shall 1 go? 

A , It'son the second f100r. 

B : Thank you. Bye. 

、.....þ

(* 对话 2 参寺译义:

A: 我可以帮您↑(n吗?

B: 我得 f 重感日，咳得JJ]'，I;: ， 晚 L都不能睡觉 〉

气:您最好看内科

13: 好的，挂号费是多少?

A: 一般来说，普通民生是 3 元，乌-家是 5 元 r

B: 我要专家号，给你钱

A: 好的，这是挂号啦。

B:我应 i亥去儿楼?

A: 二楼 。

B:谢谢，再见

.'.:~~号求略
=对话 1

甲:下午好，可以为你效好吗?

乙:是的，我想挂外科门诊号

甲:抱歉，女士，今天外科门诊很忙，恐怕已经满了。

乙:今天病人真多呀，看米，我注定是要久等了 ，

c* 对话 1 参考翻译:

A : Good afternoon. Can 1 help you? 

B: Yes, I'd like to make a registration for the Department of Aurgelγ­

A: Sorry, madam. But the Department of Aurgery is very busy today. 

I'm afraid it has been full. 

B : Today there are so many p eople here. It looks like I'm in for a 
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long time. 

话 2 =

甲:请问，去内科怎么走?

乙:先乘电梯上五楼，右拐弯穿过双门，沿走廊一直向前，左边

便是 。

甲:多谢。 对了，专家门诊是星期几?

乙:每周二下午 。

甲:那不正是今天嘛，这么说，我真走运 。

2 对

(* 对话 2 参考翻译:

A : Can you tell me how to get to the Internal Medical Department 

please? 

B : Take the lift to the fifth floor, go through the double doors on 

your right and go along the corridor until you see the Medical 

Department on your left. 

A: Thanks. By the way, what day is the consultant available? 

B :EvelγTuesday afternoon. 

A: Oh, that's today. So I'm lucky. 
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话 3

甲:我想给我母亲挂个号。

乙:是看急诊吗?

甲:是的，请问有谁能马上给她看看?

乙:有位实习医生可以，请填写这张表 。

?宫 对
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(* 对话 3 参考翻译 :

A : 1 want to register my mother. 

B : Is it for emergency case? 

A: Yes. Can someone look at her right away, please? 

B :An intern will see her now. Please fill out this form. 
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1. Nice to meet you. I'm your nurse, Wang Ying. 

见到您很高兴，我叫王英，您的主管护士 。

2. Let's fill in an admission card. 

Let's fill out an admission card. 

请填一张住院卡

3. Dr. Zhang has informed me of your admission. 

张医生巳经把您住院的事通知我了 。

4. This is No.3 Ward of the Department of Internal Medicine. 

这是内科第气病房

5. Room 308 is for you. 

您被安排在 308 房间

6. Let me show you the ward. 

1 will take you to your ward. 

我带您去您的房间

7. Here is your bed. 

这是您的床位

8. Visiting hours are from 3 to 4: 30 in the afternoon. 

。



。
探视时间是下午 3 点主IJ 4 点半

9. The meal-times are 7 :30 a.m. for breakfast, 12 at noon for lunch 

and 6 p.m. for dinner. 

开饭时间:早餐 7 点半，牛餐 12 点，晚餐下牛 6 点句

10. We serve a variety of Chinese and western food. When you need 

special diets , our clinical dietician is available. 

我们医院有中餐和阿餐另外有临床营养师指导的特殊

饮食 ο

11. In case you have any question, we will be glad to offer you our help. 

如有任何问题，我们喝诚为您服务

12. The ward is your home during you stay in hospital. 

在您住院期间，病房就是您的家

13. Do you know which doctor is in charge of your case? 

您的主治医生是谁?

14. 1'11 come back later to tell you something about our hospital and 

its regulations. 

我等会儿过米向您介绍我们的医院及规章制度 L

15. If you would just wait here for a few minutes, 1 wi11 get a nurse 

to take care of you. 

请稍等一下，我请一位护士来照顾您介

16. When you want to leave the ward, please let me know. 

如果您要离开病房， ì青跟我说-fu

17. The call button is by the bedside. Please press the button if you V

第
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院

need a nurse. A nurse will be here as soon as possible. 

呼叫按钮在床边 v 如果您呼叫护1:，就按它，护士会马上过来

18. This is your bedside table for such things as toilet articles. 

这是床头柜，供您放东问如洗刷用具等

19. If you have any valuables, we will keep them for you. 

如果您有重要物品，我们可以代您保管

20. The toilet is on the left side of the door. 
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卫生间在这扇门的左边

21. The ward rounds and treatment start at 8 a.m. every morning. 

每天上牛 8 点民生开始巡千'毛病房 2

22. We supply hot water. 

我们供应热水

23. Please wait a moment. 1 will inform your doctor. 

Wait a moment please. I'll let your doctor know. 

请等一会儿，我去通知民 't

24. Smoking is not allowed here. 

病房内不准吸烟

25. You can't watch TV or listen to the radio in the ward. 

您不呵以在病房内看电 f~!或听收音机

26. It is important to give patients a quiet environment for their 

treatment and rest. 

安静的环境对病人的治疗与休息很草要 n

27. Would you please show me your hospitalization certificate? 

您的住院证明呢?

28. Please take it easy. 1 hope you will feel at home here. 

请不用担心，希哩 fti在这儿不要拘束

29. I'll make a file for you. 

1 will make a record for you. 

我需要为您做一份病Jjj
ca n o t Q
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锡、;竖铲舔
护士王英被安排照顾唐女士，她领着唐女士去病房并介绍一

些病房管理条例。 Nurse 代表王英，Patient 代表唐女士。

I飞 urse: Nice to meet you, Ms Tang. I'm your nurse, Wang Ying. 
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